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Name, Vorname, Familienverhältnis / naam, voornaam, familiebetrekking

Berechtigter / Bewerber (Name, Vorname) / uitkeringsgerechtigde / aanvrager / aanvraagster (naam, voornaam)

Wohnort, Land, Straße, Haus-Nr. / straat, huisnummer, postcode, woonplaats, land

Die Rente soll gezahlt werden durch Überweisung auf mein Konto bei folgendem Geldinstitut: / De Duitse uitkering
moet op mijn rekening bij de hierna vermelde financiële instelling worden overgemaakt:

In der Bundesrepublik Deutschland / in de Bondsrepubliek Duitsland

Wohnort, Land, Straße, Haus-Nr. / straat, huisnummer, postcode, woonplaats, land

Das Konto lautet auf / De rekening staat op naam van:

Ich bin allein verfügungsberechtigt über das genannte Konto / 
Ik alleen kan over het tegoed van bovengenoemde rekening beschikken.

Bitte Inhaber der Kontovollmacht auf der Rückseite unterschreiben lassen / De gemachtigde van de bankrekening op de
achterkant laten ondertekenen.

1.1

1

1.2

Kontovollmacht wurde erteilt für / Als gemachtigde van de bankrekening is aangewezen:

In den Niederlanden / in Nederland

Das Konto wird mit meinem Namen geführt / De rekening staat op mijn naam.

Zahlungserklärung (Niederlande)
Verklaring voor het betalen van uitkeringen (Nederland)

Bitte vollständig ausgefüllt und auf der
Rückseite unterschrieben und von der
Bank bestätigt zurücksenden.

bitte wenden

Name, Vorname, Familienverhältnis / naam, voornaam, familiebetrekking

Wohnort, Land, Straße, Haus-Nr. / straat, huisnummer, postcode, woonplaats, land

IBAN (International Bank Account Number) BIC (Bank Identifier Code)

D E

IBAN (International Bank Account Number) BIC (Bank Identifier Code)

N L

zie ommezijde

Telefoon +49 30 865-0
Fax +49 30 865-27240
drv@drv-bund.de
www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
Kennzeichen (soweit bekannt) /
kenmerk (indien bekend)

Dit formulier graag volledig ingevuld, op
de achterkant ondertekend en door de
bank bevestigd naar ons terugsturen.

Bei Schriftwechsel bitte Versicherungsnummer, Kennzeichen (soweit bekannt) und
Personenstandsdaten des Versicherten angeben / Bij correspondentie graag
vermelden: Verzekeringsnummer, kenmerk (indien bekend) en burgerlijke staat van
de verzekerde.

Versicherungsnummer / verzekeringsnummer

Deutsche Rentenversicherung Bund
 
Ruhrstraße 2, 10709 Berlin
Postadres: 10704 Berlin • Duitsland
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Die laufende Rente / De lopende uitkering

4

ist auf das folgende Konto des Bevollmächtigten zu überweisen / 
moet worden overgemaakt op de volgende rekening van de gemachtigde:

2

3

Gilt nur bei Überweisung auf das eingerichtete Konto eines Bevollmächtigten / Alleen invullen als de uitkering
moet worden overgemaakt op een geopende bankrekening van een gemachtigde

5

Hierbij verklaar ik, dat wanneer mijn uitkering op de
hiervoor genoemde wijze wordt overgemaakt, mijn
aanspraak hierop als afgehandeld kan worden gezien.
Ik ben verplicht, de

Scheckzahlung an meine Anschrift / Betaling per cheque naar mijn adres.

Name und Anschrift des Kontoinhabers / naam en adres van de rekeninghouder

Deutsche Post AG
Niederlassung Renten Service
13496 Berlin

Datum / datum Unterschrift des Berechtigten (Bewerbers)
Handtekening uitkeringsgerechtigde (aanvrager /
aanvraagster)

Unterschrift des Inhabers der Kontovollmacht / des
Bevollmächtigten / des Ehegatten bei Gemeinschaftskonto
Handtekening van gemachtigde van de bankrekening / van
gemachtigde / bij gezamenlijke bankrekening: handtekening van de
persoon met wie u de gezamenlijke bankrekening hebt.

over elke wijziging, die van belang is voor de uitbetaling of
de hoogte van de Duitse uitkering of het recht op deze
uitkering, onmiddellijk schriftelijk te informeren.
Bovengenoemde "Deutsche Post AG" is de instelling die
namens de "Deutsche Rentenversicherung" de uitkering
aan de uitkeringsgerechtigden overmaakt. Bovendien ben
ik verplicht de ten onrechte betaalde Duitse bedragen aan
de "Deutsche Post AG" terug te betalen. Hiertoe heb ik
mijn financiële instelling - en dit geldt ook voor mijn
erfgenamen - opdracht gegeven de teveel betaalde
bedragen aan de "Deutsche Post AG, Renten Service,
50417 Köln" terug te betalen. Deze opdracht kan alleen
door mijzelf - en niet door mijn erfgenamen - worden
ingetrokken.
De in dit formulier verstrekte persoonsgegevens worden
volgens de bepalingen van het tiende deel van het Sociaal
Wetboek van de Bondsrepubliek Duitsland
(Sozialgesetzbuch) opgevraagd. Alhoewel het verstrekken
van deze gegevens op vrijwillige basis geschiedt, zijn deze
onmisbaar voor de correcte afhandeling van de aanvraag
en een vlotte uitbetaling van de Duitse uitkering.

als Rentenüberweisungsstelle jede Änderung der
Verhältnisse, die die Zahlung oder die Höhe der Rente oder
den Rentenanspruch selbst beeinflusst, unverzüglich
schriftlich mitzuteilen. Ferner verpflichte ich mich, zu viel
gezahlte Beträge an die Deutsche Post AG zurückzuzahlen.
Dazu habe ich das jeweils kontoführende Geldinstitut - mit
Wirkung auch meinen Erben gegenüber - beauftragt, die zu
viel gezahlten Beträge an die Deutsche Post AG, Renten
Service, 50417 Köln zurückzuüberweisen. Dieser Auftrag
kann nur von mir - aber nicht von meinen Erben -
widerrufen werden.

Die hiermit abgegebenen So zial da ten werden unter
Beachtung des Zehn ten Buches des Sozialgesetzbuches
der Bun desrepublik Deutsch land erhoben. Die Anga ben
sind frei wil lig, aber für die Bearbeitung Ih res An trags und
für ei ne ord nungs ge mä ße Rentenauszahlung
notwendig.

IBAN (International Bank Account Number) BIC (Bank Identifier Code)

D E

Ich erkläre, dass der Anspruch erfüllt ist, wenn die Leistung
in der vorstehend von mir gewünschten Form angewiesen
wird.
Ich verpflichte mich, der

Bei Überweisungen auf ein niederländisches Konto / Bij overschrijvingen op een Nederlandse bankrekening

Bestätigung des Bankinstitutes / Bevestiging van de bankinstelling
Wir bestätigen die Angaben unter Punkt 1, 1.2 und 4. / Wij bevestigen de gegevens verstrekt onder punt 1, 1.2 en 4.

Ort, Datum / Plaats, datum Unterschrift / Stempel des Bankinstitut / Handtekening / stempel van de bank 

Die Rentennachzahlung / De nabetaling

IBAN (International Bank Account Number) BIC (Bank Identifier Code)

N L

Name und Anschrift des Geldinstitutes / naam en adres van de financiële instelling

Versicherungsnummer / verzekeringsnummer Kennzeichen (soweit bekannt) /
kenmerk (indien bekend)
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